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Ref. 51914

Ref. 05973Ref. 05974

Ref. 57991

50 cm.

Ref. 54822Ref. 54844Ref. 51910

60 cm.
Ref. 54993

Ref. 51916

230V - 50 Hz

Ref.	58850

Ref.	58853(uk)

Ref.	58859(usa)

220V - 60 Hz

Ref.	58856(15A)

Ref.	58857(20A)

110V - 50 Hz

Ref.	58852

120V - 60 Hz

Ref.	58854

(12A	WG	USA)

Ref.	58855	

(12A	WG	USA)
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GERMANS BOADA S.A. BARCELONA · SPAIN · Tel. 34 936 80 65 00 · E-mail: gboada@rubi.com
GERMANS BOADA S.A. MADRID · SPAIN · Tel. 34 914 99 48 63 E-mail: gboada.madrid@rubi.com
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RUBI TOOLS USA Inc. · U.S.A. · Toll Free. 1 305 715 9892 E-mail: rubitools.usa@rubi.com
RUBI DEUTSCHLAND GmbH · DEUTSCHLAND · Tel. 49 (0) 2161 478 12 60 E-mail: rubideutschland@rubi.com
RUBI BENELUX BV. · NEDERLAND · Tel. 31 (0) 76 57 29 200 E-mail: rubibenelux@rubi.com
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RUBI UK LTD. · UNITED KINGDOM · Phone 44 (0) 1708559609 E-mail: rubiuk@rubi.com
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Ref. 54999



Cortador de cabezal móvil de máxima precisión y funcionalidad. Para cerámicas de 
revestimiento, gres esmaltado, gres porcelánico y otros materiales.

Elektrische zaagmachine met maximale precisie en functioneel vertikaal beweegbare kop. 
Voor geglazuurde wandtegels, vloertegels, natuursteen en overige keramische materialen.

Schneidgerät mit beweglichem Kopf für höchste Präzision und Wirtschaftlichkeit. 
Für Keramikfliesen, emailliertes Steinzeug, Feinsteinzeug und andere Materialien.

Tallador de capçal mòbil de màxima precisió i funcionalitat. Per a ceràmiques de 
revestiment, gres esmaltat, gres porcel·lànic i altres materials.

Mobile head electric cutter with maximum precision and functionality. For wall tiles, 
flour tiles, porcelain and other materials.

Электроплиткорез с движущимся режущим блоком. Точный и функциональный. Для резки 
керамической облицовочной плитки, эсмальтированного греса, керамогранита и других материалов. 

Cortador de cabeça móvel de grande precisão e funcionalidade. Para cerâmicas de 
revestimento, grés esmaltado, grés porcelânico e outros materiais.

Scie électrique avec tête moteur mobile de fonctionnalité et précision maximales. 
Pour céramique de revêtement, grès émaillé, grès cérame et autres matériaux.

Przecinarka z przesuwną głowicą o wysokiej dokładności i funkcjonalności. Do 
płytek ściennych, gresu szkliwionego, gresu porcelanowego i innych materiałów.

Tagliapiastrelle elettrica a testa scorrevole, di massima precisione e funzionalità. 
Per ceramiche da rivestimento, gres smaltati, gres porcellanati ed altri materiali.
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ES   incluido EN  included FR  inclús CAT inclòs PT  Inclui IT  Include
 DE  Inklusive   NL  Inclusief RU  комплекте PL  dołączona 

4

NL InclusiefInclusief RU комплекте 

Ref. 30949 Ref. 30962

* 54997, 54998
   CPA SUPER PRO  REF           

 DC-250 850 
ZERO DUST  

 54933
 230V-50Hz

2790 

	98 cm
38 /”

	69,5x69,5 cm
27 /x27 /”

	61 / 90 mm
2 / / 3 /”

	50 mm
1 15/16”

 √ 250 mm
10” 

137x59x131 
cm

53 /x23 
/x51 /” 

 55 kg
121 Lb

 54997*
CPA SUPER PRO

 54934  220V-60Hz

 54935  110V-50Hz

  DC-250 1200 
ZERO DUST 

 55941
 230V-50Hz

 120,5 cm
47 /”

 85x85 cm
33 /x33 /”

 160x82x131 
cm

63x32 /x51 
/”

 60 kg
132 Lb

 54998*
CPA SUPER PRO

 55942  220V-60Hz

55943  110V-50Hz

ES  ESCUADRA DE ALUMINIO REGULABLE DE 0º A 60º.

EN  ALUMINUM SQUARE ADJUSTABLE FROM 0 ° TO 60 °. 

FR  SUPPORT EN ALUMINIUM RÉGLABLE DE 0 ° À 60 °. 

cat ESCAIRE D’ALUMINI REGULABLE DE 0 º A 60 º.

pt  ESQUADRO DE ALUMÍNIO AJUSTÁVEL DE 0 ° A 60 °. 

it  SQUADRA IN ALUMINIO REGOLABILE DA 0 ° A 60 °.

de  ALUMINIUMGESTELL EINSTELLBAR VON 0 ° BIS 60 °. 

NL  ALUMINIUM BEUGEL INSTELBAAR VAN 0 ° TOT 60 °.

RU  АЛЮМИНИЕВЫЙ КРОНШТЕЙН РЕГУЛИРУЕТСЯ ОТ 0 ° ДXО 60 °.

PL  ALUMIININEN OHJAUSVASTE 0 ° -60 °.

ES  REGULACIÓN VERTICAL DEL CABEZAL PERMITIENDO AJUS-
TAR LA ALTURA DE CORTE. 

EN  PLUNGE EFFECT ALLOWING ADJUSTMENT CUTTING HEIGHT. 

FR  TÊTE MOTEUR MOBILE PERMETTANT D’AJUSTER LA HAUTEUR 
DE COUPE.

cat REGULACIÓ VERTICAL DEL CAPÇAL PERMETENT AJUSTAR 
L’ALTURA DE TALL.

pt  REGULAÇÃO VERTICAL DA CABEÇA, PERMITINDO AJUSTAR A 
ALTURA DE CORTE.

it  REGOLAZIONE ALTEZZA DEL GRUPPO MOTORE, PER DIVERSE 
ALTEZZE DI TAGLIO.

de  KLAPPBARE BEINE, TEILWEISE MIT RÄDERN FÜR EINFACHEN 
TRANSPORT.

NL  DE KOP IS IN HOOGTE VERSTELBAAR, WAARDOOR DE ZAAGHOOG-
TE INGESTELD KAN WORDEN.

RU  РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ ДИСКА ПО ВЕРТИКАЛИ ПОЗВОЛЯЕТ 
РЕГУЛИРОВАТЬ ВЫСОТУ РЕЗКИ.

PL  SKŁADANE NOGI Z KÓŁKAMI UŁATWIAJĄCE TRANSPORT MASZYNY. 

ES  DC-250 1200, CHASIS CON TRATAMIENTO ANTICORROSIÓN.

EN  DC-250 1200, CHASSIS WITH ANTICORROSION TREATMENT. 

FR  DC-250 1200, CHÂSSIS AVEC TRAITEMENT ANTI-CORROSION.

cat DC-250 1200, XASSÍS AMB TRACTAMENT ANTICORROSIÓ.

pt  DC-250 1200, CHASSIS COM TRATAMENTO ANTI-CORROSÃO. 

it  DC-250 1200, CHASSIS CON TRATTAMENTO ANTICORROSIONE.

de  DC-250 1200, CHASSIS MIT KORROSIONSSCHUTZBEHANDLUNG. 

NL  DC-250 1200, CHASSIS MET ANTICORROSIE BEHANDELING.

RU  DC-250 1200, ШАССИ С АНТИКОРРОЗИОННОЙ ОБРАБОТКОЙ.

PL  DC-250 1200, PODWOZIE Z ZABEZPIECZENIEM ANTYKOROZYJNYM.

ES  EQUIPADA CON SISTEMA ZERO DUST. TESTADO Y CERTIFICADO 
POR EL TNO.

EN  EQUIPPED WITH ZERO DUST SYSTEM. TESTED AND CERTIFIED BY TNO. 

FR  EQUIPÉ AVEC LE SYSTÈME ANTIPOUSSIÈRE ZERO DUST. TESTÉ ET 
CERTIFIÉ PAR TNO.

cat EQUIPADA AMB SISTEMA ZERO DUST. TESTAT I CERTIFICAT PEL TNO.

pt  EQUIPADO COM ZERO DUST. TESTADO E CERTIFICADO PELA TNO. 

it  FORNITA DI SISTEMA ZERO DUST. TESTATO E CERTIFICATO DAL TNO.

de  SYSTEM WELCHES KEIN STAUB ERZEUGT. GEPRÜFT UND ZERTIFI-
ZIERT DURCH TNO. 

NL  UITGERUST MET ZERO DUST SYSTEEM. GETEST EN GECERTIFICEERD 
DOOR TNO.

RU  ОСНАЩЕН СИСТЕМОЙ ZERO DUST. ПРОТЕСТИРОВАНО И 
СЕРТИФИЦИРОВАНО TNO.

PL  WYPOSAŻONA W UKŁAD BEZPYŁOWY ZERO DUST SPRAWDZONY I 
CERTYFIKOWANY PRZEZ TNO.


